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Ireland’s ancient past in Greek and Latin sources, and with the ways that this 
ancient past and Irish national identity have been treated in modern Irish 
and British historiographical debate and in the press. He did three years of 
research in Irish archives for a PhD dissertation on Irish Republicanism and 
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seminal studies: Twentieth-Century Irish Drama: Mirror Up to Nation (1997) 
and Sean O’Casey: A Biography (2004).



445studi irlandesi. a journal of irish studies

Irene De Angelis [irene.deangelis@gmail.com] is a research fellow in 
English Literature at the University of Turin. With Joseph Woods she has co-
edited Our Shared Japan. An Anthology of Contemporary Irish Poetry, with an 
afterword by Seamus Heaney (2007). Her recent publications include Oltre 
i confini. Orizzonti internazionali nella poesia di Derek Mahon (2010) with an 
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ments and Identification Processes in the Poetry of Seamus Heaney and Michael 
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